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Poess
As suggest
a - asin far
4 - “« &« at
a - «€ 6« t
ﬁ' - [{IN 14 aw
al - “ “ pine
an - ¢« “/out
-b '
. \sh
- th f thin
-d /
I3 /'“ they
({713 then
-1
: ({313 he
{314 pique
- €« pick
- ({313 azure
N
-/ l—note, not 1 ~
m/{m
n /-n
fi /- ng
0/ - asin note

C‘SA - gimilar to a short ou f¢ - ch«

2.) . Aspirated sounds thus—b* ¢
(3.) Exploded sounds or hiatus—b’ d’

Nore.—Several of the ‘above sounds are not used
" by the Barclay Sound tribes. -

MEemo.—In the native, the parts within brackets
indicate dialectic differences.

THE ALPHABET
in “Powell’'s Introduction.”

(43

P -p
q - a gutteral, similar to
ch in German ich
r -r
8 - asin sauce
t -t
u - 00
i’l - {1 pull
i - ¢ “German kiihl
shape lips to say
00, but say ee
@ - asinbut
vV -V
w - 1 \“ WiSh
x - a very deep gutteral
like the Arabic ghain
'y - asinyou
z - “ “ zone
d] _j &« &« judge
hw - wh* ¢ when
hy - hu*“ “ hue
ly -1l “-million
fig - “ « finger
*Qy -ni“ ¢ onion

church

.) Prolongation of vowel is marked thus+, a+
&ec




. PREFATORY NOTE.

The following little Catechism- is not intended as
a treatise on Systematic Theology, but rather a
simple and first help-#n.the elementary study of
Christian truth. ]

1. Ot-telik-ha Hin-ai-yilh-i Hi-wilh?

Oh-ma ih-i Tits-yap-i Hin-ai-yilh-i Hé-wilh ytk-
it-titc o-kwilh-citl ko-me-itk hi-fc-tup. -

2._Ai-ya-ha-alh H. H.?

A-n¥sa-ma tsau-wak H. H.

3. Whasssi-ha H. H.?

Hic-tsdt-tsu-ma H. H.

4. A-ke-tcilh-hifv-hate H. H.?

O-kwilh-ci-fitl-we-in-{ hi-ic-tup H. H. U-sik-t]-
we-in-I hin-ai-yilh tcti nis-ma oh-lc Gh-ku us-thp-i
nis-ma-kan-ulth.  U-sik-itl-we-in-i katl-hai-yu-i
(nés-i-a) hu-ptlh oh-ic #t-hai-yu-i hu-palh, ti-

tus-minh, to-phlh-, tig-luk-minh, mé méa-te-minh

oh-ic sﬁc-iup hi-yék-sa-ttk.
5. Ot-telik-it-hate o-kwilh-citl ko-is? -
Ko-tits-silh-ci-atl-ite H. H.
6. A-kin-i-mit-ha H. H. o-kwilh-citl ko-fis?

O-kwilh-ci-titl-we-in{ ko-fis a-na-fit-tup-stt ha-

ci-in“ko o-kwith &m-it-te-ytk-i H. H.

7. A-kisk-hft-bate H. H o-kwilh-citl ko-fis?

H. H. o-kwilh-citl u-sit-tt-i ko-Gs oh-tin-ip
tsa-kum-its, oh-ic hih-tikk-stup-fitl-we-in-i titc-mis-
suk-kwi o-kwilh ya-kwilh-lit-tite ko-fits-silh H. H.
0-kwilh-ci-titl-we-in-i ylk-we-im-it-titc kluts-ma
oh-tinfip nup-pilh la-klok-Gt-tat ko-figi . .

8. Ut-tclik-lém-it-hate-tilh yﬁk-we-lm-lt:-titc
tea-knp ic kluts-ma?

Ok-tla-mit-we-ip-i-ilh Zd-im” i Iv.

—

\
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9. Klugl-lit-hate ylik-we-im-it-titc ko-tis?

Ha-a, ih-we-in-I klugl.

10. Wi-wi-kfilh-tsa-ha-filh ko-me-itk ko—ﬁs kla-
hau-yi? .

¥Wik’-ma. Ko-me-itk ko-fs o-o-célh-tsa Wik-et
tsan-wak wi-wi-kfilh-tsa.

11. A-kisk-hat-hate pi-ye-teitl ko-is?

Hi-ta-pl-kla-kets-i hi-wilh uk-sap-fitl-we-in-i
ko-fis ai-tuk-kwitl-ko o-kwilh H. H. oh-ic ko-wilh-
ko a-ntik‘-mis-i hats-ha-um-fik‘-tsim-tik*. )

12. A-kits-e-kim-it-hatc pau-wélh-citl ko-fis .
kwe-yi-ite ai-tuk-kwitl o-kwilh H. H.? v

Wik-et-ci-titl-luk-we-in-i  klugl-fit kli-mfiks-ti
titc-mis-uk-i kla oh-ic u-uc-tsfilh-tsin-hai-tci-ttl we-
in-1 ut-stt-teitl hi-ta-phl-kla hi-y8t:-itl sa-tein-ik.

13. TU-uc-tstilh-tsin-hitl-ha-ulh ko-me-itk ko-fis
o kwilh pic-mis-i?

Ha-a ; kwe-yi-itc pi-ye-teitl yhk-yith-tik-kik-kiin
no-we-ik-stik-ikiin‘ ko-me-itk kla-hik-sik-min-hék-
kwi kwa kwolh ko o-kwilh hi-ta-pfil kla kets-i hd-
wilh. Yo-kwa-fitl-si o-o-célb-tsa ylik‘kin kla ko-is.
Oh-a Gtl u-yi wik-et-itkon ho-a-hit ka-ci-Gtl-ni,
ut sht-tei-itl-thin-i kla hi-ta-ptlh-le i.

14. Wik-et-ha yhk-itk ho-a-ha o-kwilh ko-fis?

Dji-ztis kraist, dat-nak-i H. H. yfik-itk o-kwin-ik
No-we-ik-so-i oh-ic klugli Tits-yap-i, tsan-wak-ma
H. H.,, oh-ma ya-0tl-itk ho-a-hfitl o-kwilh ko-fis-
minh?

15. A-ke-tcilh-hlit-hatc titc-e-ytp-citl Dji-zis -
o-kwilh ko-fis-minh?

Hit-ta-Gt-thtl-we-in-i Dji-zls; ko-i-tei-itl kla;
kwa-atl-tt u-sit-i kwa-tit-itk ko-ﬁs kah-ci-fitl kla;
higl-pitg-tis-fip-fitl-iit hum-it-ke-fs-i (him-it-ke-
tis-i); ha-o-in-i-mte-itl  o-kwilh  ko-tis-minh
Tltc—e-yﬁp-ﬁtl-ﬁt-ﬁlh yik-ya-at-itk ta-kak-tt, in-

" at] pic-cip-fitl Dji-ztis. -

16. Ka-hﬁk-uﬂ-ha. DJl-zﬁs kla-han-yi?
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titc-e-tei-titl Dji-zhis. .

17N\ Was-stitl-ha Dji-ztis kla-hau-yi?

Higl-utl-ma hin-ai-yilh-i nis-ma o-kwin-ik No-
we-ik-so-i, tsau-wak H. H.

18. Ho-at-shit-teitl-aktl-ha Gh-ku us-tlp-i nis-
ma-ka-pulh Dji-zlis?

Ha-a. Ho-at-sat-teitl-aktl-ka Dji-ztis. Kwe-yi-
aktl-itk ho-a-ft-thtl kla -uc-y§lh-yu-aktl-ka ih
ha-wit-tsik-hai-mis o-kwin-ik-fit na-cuk-kuk-tct
hin-ai-yilh-ted. ' -

19. A-ke-tilh-aktl-ha Dji-ziis u-yi ho-a-lit-tik-
ko? . ’ -

Titc-e-yap-aktl-ka ie-cith (tco-ttck-kilh) kat-
ka-hiik-i, o-fik-skwe-i kah-citl, klah-skwe-i-tla-
kah-citl, oh-ic kwis-silh-lak-ap-aktl-ka u-sit-tit-i-
alh yfk‘-yak-aktl-tlu-si tite.

20. A-ke-tcilh-aktl-ha kla? .

Tsck-tsek-aktl-ip-ka o-kwilh ic-uk (tco-fitck)
ko-ts. ] :
21. Was-tsi-teitl-aktl-ha-tilh klut-klugl-i?

Ko-ma-wu-si-lh ta-kak o-kwilh Dji-zlis oh-ic
Krist-yin-it kla hin-ai-i-pitl-aktl-ilh, higl-itk
klut-klugl-sa-tik sa-tcin-ik. ’ o

22, Was-tsi-teitl-aktl-ha-tlh pit-pic-i?

Kop-mak-hai-tu-si-ilh  ai-tak o-kwilh Dji-zis
pic-ca-hlip-méh-sa kla ta-kfp-pulh-la-nnp-aktl-
tlatl-1at-alh * hi-ta-pl-kla higl-itk pi-pis-sa-tik
sa-tein-ik.

23. 0Ok-kik-ha krist-yiin?

Oh-ma krist-ylin yik-itk ta-kak-atl, ya-tk-tp-
itl, oh-ic i-sik-fitl o-kwilh Dji-zfis Kraist.

24, A-ke-teilh-ha Dji-zlis u-it-tup krist-yin-
minh? : ) -

Titc-e-ylp-atl Dji-zGs ylk-ya-fit-itk ut-tstik-
tsim-fit; tsi-kwi-itl oh-fe tsu-cuk-stip-teip-fitl
kli-mfiks-tat-i-ilh;  w-yi-atl-Gt-Glh  Klogl-uk-i
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Tits-yap-i; o-ag-luk-kwitl-at-kla-fith higl us-tp-i
fih, oh-ic hin-ai-i-pi-tp-aktl-it-Glh wu-yi kdh-ci-
ik-ko-tilh.
25. A-kin-ik-ha kwis fih-ku Dji-zis?
Klik-suk-tlfitl Dji-zfis o-kwilh kofis o-nutl f-ni
klo-glak’-miktl-tlat" kli-mfik-sti. Wik-itl kwis
Dji-zfts o-nutl f-ni-filh a-a-ptilh-tsa ko-ts. .
26. A-ke-tcilh-ha krist-yin u-tt-tup Dji-zfis?
Ap-pak-ma krist-yin kwolh-li-tcitl-ko o-kwilh
Dji-zfis.  Ih-fip-ma-8ktl:ma krist-yiin o-kwilh
¢m-it-te-ylik-i Dji-zfis.  I-sik-ma-¢ktl-ma kla’

“oh-ic 0-a¢-luk kla kwa-fik-itk hi-y¢k-tstm-is H. H.

27. A-ke-tcilh-ha kla Krist-yin?

Tsit-tsit-ki-nik Krist-yin o-kwilh H. H. tak-citl.
Wik-ttl tsit-tsit-kf-nik o-kwilh hu-phlh-i; wik-
it] ue-teip-palh-stip kla-o hi-wilh H H.; wik-ttl
to-hfik o-kwilh tci-ha; wik-Gtl ta-kak {-ni-ilh
u-nak ko-fits-its kli-mlk-sti sfi-sfic-tup, mi-ma-te-
minh oh-ic tf¢-luk-minh oh-ic in-iks-yi, oh-ic
ko-fits-silh-i kets-salh. ’ <

Wik-atl krist-yiin ntk-a na-ma, klah-klah-a,
ha-na-a, hai-yuk-citl, ait-ait-i, ko-wilh, ke-ip ytiks-
hai-itk. Wik-ficl ma-muk oh-ic pis-a-tuk u-yi
Stin-de-ko. Wik-Gtl nu-citl u-yi Stin-de-ko. Wik-
atl kla nute-htik-tt kli-mfk-sti krist-yiin.

Klugl-tit-kli-mfik-sti krist-ytin o-kwilh ko-me-
itk ko-fis. Wik’-ma to-htk u-uc-ta-ttl-ko u-ft-
tup Dji-zlis oh-ic ap-pak-ma hin-ni-Gtl tan-ak-i
krist-yiin nu-pe-fik-ip-titl klugl-uk-i o-ylik-a-mis
Dji-zis. O-ag-luk-fitl-ag-la krist-ylin a-i-teim-Gk-i; .
oh-ic kla-ya-kwik-nfik-i. )

‘28. A-kin-ik-ha kwa-lip krist-yiin?

Kwis-fitl  krist-ytin th-ku-minh o-nutl fi-ni
hwoh-ttik klngl-la-wfik-stk kli-mfk-sti. Wik-ftl

klo-fiti-k1fit] na-tcilh-itl-fit-ka oh-4t H. H. oh-ie - ~

u-nite kah-ci-fitl Dji-zus u-fit-tup ko-ts.
Kim-at-tap kla krist-yiin fi-ni th pi-cik u-yi
wik-ko kwa-tip fth-ku. ,

~
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29. Ot-teik-ha Ho-¥ Spir-it?

Oh-ma Ho-li Spir:it Klugl-uk-i Tits-yap-i H. H.,
ya-kwilh-itk u-yi-Gtl-4t-ni oh-tt Dji-zfis ha-mi-tei-
futl-fit-ni kwitk-Wwilk-itk klugl-mis.

30. Ok-kfik-ha tset-tsat-tt?

Hé-mi-teitl-yik-ma tset-tsat-th -ni tsi-kwi-tt-
tuk-kin kli-mfik-sti oh-t Dji-zis; oh-ic G-nin
kwa sain-nfik-citl-kon o-kwilh Dji-zis krist-yin-
tei-itl-kon. ~

31. Ok-kk-ha Lird’s Stp-pér? .

Hi-mi-teitl-yik-ma Lird’s Stip-pér klot-klo-tsa-

“kluk-ni @-nite Dji-zfis kah-citl u-it-tup-tt-ni oh-ic
ni-hai us-it-tat-i h&s-mis-uk-i kla u-Gt-tup-tit-ni.

32. A-ke-teflh-mé&h-stp H. H. o-kwilh ko-me-itk
ko-is?

Uts-tstik-tsim-it-ilh  kwis-silh-le-tci-fit-ko-lh
kli-miik-sti, ha-we-tl pi-pic-sa-htip, oh-ic uts-tstik-
teim-atl-at-filh ta-kak klugl-i o-ytik-a-mis.

33. tk-kfik-ha bai-bél?

Biik-fik-i H. H. bai-bgl ya-tt-kiin hé-mi-tei-atl-
it kwa-0t kli-mfik-sti H. H. o-kwilh ko-is.



THE TEN COMMANDMENTS.

I. Wik-e u-nak-citl kla-o-ko hi-wilh hin-a-hfilh
tsi-teilh.

II. Wik-e kwa-tcilh kwe-itk hi-y&k-tup higl
hm-al-yllh hi-yék-tup-i-tla hi¢l th-ku us-tfip-i
. nis-ma-ka-nulh-, higl higl-la-su-is-tup-i-tla hi-y&k-
tup; wik-e kan-ilh tsit-tsit-ka-nik o-kwilh hi-y&k-
tup-i; wik-e kla i-sik o-kwilh hi-yék-tup-i.

O-nutl G-nis si-ya, H. H. Ha.wnh.luk-ltk-kﬁk‘

kwa-tsim-kfis (kwa-wus-kfis) hut-te-ktik-kos, kwa-
wik-stik-sa-klutl-ka-alh  pi-cik-sik (pi-clik-sik-
fiktl) ha-uk-sfi-teilh kat-tsik-stk-citl-ko mu-ytik-
slk-citl-ko u-vi- pi-clik-stik, kluk-suk-stutl-kiis
" su-tca-pit-bok hai-ynuk o-kwilh ytik-ya-at ks ya-
fik-fip-it ob-ic o0-ag-luk ih-hok-kiis wa-tctik.

IIl. Wik-e wik-stup-uk-ip ém-it-e-yik-i H. H.
Hi-wilh-luk-itk-kiik, o-nutl H. H. @i-ni u-uc-tstlh-
tsin-hai-yfip-ttl-it yuk’-ltk Wlk-stup-uk-ﬁp-ut-ka.
&m-it-e-ytik-i Hi-wilh-i.

IV. Wik-e klo-it-tlatl pos-at-tu-yik-i nis, an-
tké-mis-fip-i ag-la. Nu-pu-tcilh-ci-i ag-la hi-higk-
hiip kwa-tcilh-méh-se-itk-kik - (kwe-teilh-m&h-se-
itk-ktk) atl-pu-tcilh pos-at-tu-yik-i ndas H. H.
Hi-wilh-luk-itk-ktik. Oh-ku Xk(tl-htk- (nfs-)
wik-e ma-muk kwe-kwe-tik-ko-sik, su-a, dat-nak-
itk-ktik kla, ha-kwatl-is-uk-itk-kik kla, tca-kup-
uk-itk-kfik kla ma-muk-si, kluts-mak-itk-kk kla

ma-muk-si ic mus-mus-min-hok-itk-ktk kla, ic -

kwis-sat-hdk-itk-kiik kla higl ma-fis-uk-itk-kuk.
O-nutl nu-pu-teilh-i u-sik-citl-lit-ka H. H. o-kwilh
hin-ai-yilh, ic us-tip-i nis-ma-ka-nulh, to-ptlh-i

kla, ic hi-y&k-tup-minh higl uh-ku, ic wiowik-ta-fitl

. u-yi atl-pu-teilh-ci-itl-ko, o-nu-ftl yuks-yuks-tﬁp—
itk klugls-kwilh pos-iit-tu-ytk-i niis fc an-Gk‘-mis-
ﬁp-utl-ut-we-m-l Kla.




V. Ih-0p-i no-we-tk-stk-itk-kiik oh-ic o-me-ik-
sfik-itk-kik kwa-nu-atl-itk-kik ke-itl th-ku nis-
me-i ylk-kwai-yat-itk-kak kat-si oh-ut H. H; Ha-
wilh-luk-itk-ktk.

VI. Wik-e tdh-citl.

VII. Wik-e hai-yuh-citl kla-o uts-héntl

VIII. Wik-e ko-wilh.

IX. Wik-e ait-ait-a.

X. Wik-eo-fig-lak-tcip ya-yak-wit-itk-kitk mi;
ts-uk-kwi. Wik-s olg-lik-tcip ya-ylk-wit-itk-k

_kluts-mak-i, tca-kup-i kla ma-muk-si, klats-mak-i

kla ma-muk-si, mus-mus-uk-i-kla, ke-wi-tan-ak-i _
kla, hi-y8k-tup-uk-i kla gx-yuk -wit-itk- kik.

THE LORD'S PRAYER

No-we-ik-stk-kiun¢ yak-itk-kfik higl-itl hin-ai-
yilh. An-tk‘-mis-ip-i-ag-la &m-it-e-yak-itk-kik.
Hin-at-stip-itl-i hi-wilhs-ylk-stik-itk-kik. Kwis-

- tp-i-ag-la kwa-Gt-tik kli-mk-sti higl us-tip-i nis-

ma-ka-nulh-i Gh kwe-itk hin-ai-yilh hlits nis-mahigl.
Kat-si-in-tco hé-vm fth-ku nas-i. Klagl-hin-ik-
ci-in-teo pi-clik-mis-uk-kin‘ kwa-nu-atl-kin¢ klugl-
hin-ik-citl ylik-ya-tt-kun¢ pic-a-ip-it. Wik-in-tco
hin-is-Gt] ni-hfilh at-se-tp higl-itk uk-sap-mis.
Titc-e-tp-in-tco ni-hilh is-tiik-sip pi-ctk-i. O-nutl
su-was-i hi-wilhs-ytiks-ti-i, nii-cik-mis-i oh-ic ih
uc-y&lh-yu ha-wit-tstk-hai-mis-i, kwa-sti-st-akil,

sa-fein-tk. Teu.
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3. Ibh-atl-tlh ni-cak kla-ya-kwik-ntk-tt-i kli-
miik-sti o-nutl G-ni-ulh ots-ka-tlh ha-wilhs-ytik-
sti hin-ai-yilh.

4. Ih-fitl-alh pd-cak ylak-ylk-itk-tlh &h-hik
o-nutl &-ni-ilh ih-suk-stup-aktl-at-alh.

5. Ih-Gtl-filh ni-cik wi-wit-tek-minh-ai o-nutl
G-ni-lh ha-o-Gt‘-citl-aktl-filh Gs-tlp-i nis-ma-ka-
nulh-i dh.

6. Ih-Gtl-Glh ni-cak yak’-yhk-itk-lh kwa ha-
wiktl-ko-lh nlk’-mi-ha-ko-iilh o-kwilh klu¢l-mis-
i, o-nutl @-ni-tlh nis-we-teitl-aktl-ka-tlh klugl-mis.

7. Ih-fitl-alh néd-cak kli-glik’-miktl-minh-at-i
kli-mtk-sti o-nutl G-ni-iln u-nak-citl-aktl-tlh
kltk-suktl-mis. )

8. Ih-fitl-alh na-cak klugl-suktl-minh-fit-i kli-
mik-sti o-nutl G-ni-alh nat-sa-aktl-alh o-kwilh
H. H.

9. Ih-atl-alh né-cak yak’-yak-itk-alh ag-la
klugl-suk-stup o-nutl @-ni-tilh u-yi-aktl-ka-alh ok-
tla dat-ne-is-uk H. H.

10. Ih-fitl-alh na-cak oh-filh yak’-ylk-itk-tilh
plc cip o-nutl @-ni-tlh klu-yl-tcl-ltl-ka,-ulh o-nutl
G-ni-alh ots-ka-tilh hi-wilhs-ylik-sti hin- al-)llh
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E-im-fyitc Dji-zs kah-citl, wa-mit-titc o-kwilh
- dis-sai-péls-min-hok-kwi.
Jonx 14,

1. Wik-fip-sn ci-wélh-luk kli-mk-stik-itk-su.
Ta-kak-ttl-su o-kwilh H."H.; ta-kuak-itc-s kla.

2. Higl-higl-itknis-mak No-we-ik-stik-kfis ai-ya
klut-klugl ma-mah-ttik-f; n-yi wik-ko kwa ek-hok-
kwa-hét-ta-4t si-htilh ; wa-hak-aktl-itl-kts klu-yi-
ya-lis-litl nis-ma u-Gt-tup si-wa.

3. U-yi wa-hak-ik-kos u-yi klu-yvi-ya-us-teip
nis-ma u-Gt-tup si-wa, ho-at-stt-teitl-aktl-la su-
kwitl si-htilh ; higl-kts, higl-i-ke-it-su kla.

4. Kam-G-tim-me-it-su kwe-tsu-ik-kiis; kiim-
fi-tdm-me-it-su kla tlic-ci-i.

5. Wa-atl-Gt-we-in-i oh-it Ta-mis; Ha-wilh-i
hai-ydk-kin kwe-tsu-ik-ko-sik a-kisk-aktl-hén
kim-u-tip the-ci-i tea?

6. ‘Wa-fitl-we-in® Dji-zlis, si-ya-ka the-ci-, Ie
ta-kom-is-i, ic titc-mis-i; wik tsau-wak ko-fis hin-
ut-citl o-kwilh No-we-ik-stik-kiis a-nés-a si-a o-lict.

7. U-yi kum-t-tGp-ko-su si-a-tcilh ktm-a-tap-.
a‘-ltl-tu-se-it-su  o-kwilh No-we-ik-stik-ks, we
km--tip-ttl-su kla-hau-yi ; &-ni-su ni-tco-tlh-at.

8. Wa-litl-we-in- Fil-ip o-kwilh Dji-zlis Hi-mi-
tei-in No-we-ik-so-i, hi-fitl.

9. Wa-titl-we-in-i Dji-zfis o-kwilh Fil-ip: ke-
tl-it-hts o-kwin-ik su-a-tilh Gt-te-itsk wa wik-yu
kGm-at-tap tsi-teilh? Ya-Gt-tu-i-sis nitc-sat tsi-
teilh nit-sa kla o-kwilh No-we-ik-stik-kfis; a-kin-
ik-fitl-hik ka-a hi-mi-tei-Gtl-is No-we-ik-so-i?

10. Wik-hfk ta-kak @-nis hi-tikel-kfs o-kwilh
No-we-ik-sfik-kfis, yo-kwa-fitl-ka hi-tiktl tsi-tcilh
No-we-ik-slik-kfis? Wa-wa-kiis tsi‘-htilh wik-ka
si-ya-kos wa-wa tsi‘-htilh ; No-we-ik-so-i ylik-itk hi-
taktl tsi-teilh. oh-ka o-o-ca-hlip hi-yek-tstm-is
kwe-kwe-ca-htip-kis.

122445
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11. Ta-kak-ite-fis hi-tiktl-kis o-kwilh No-we-

ik-g0-i, yo-kwa-ka hi-tikt] tsi-tcilh No-we-ik-so-i; .

u-yi wik-ko-su kwis, ta-kak-itl-itc-iis- o-nu-atl
kwe-kwe-ca-htp-kis. IR

12. Tca-mah-te, tea=mah-te wa-wa-fitl-kfis tsi‘-
htilh u-yi yok-tsim-wu-si ta-kak tsi-teilh kwe-kwe-
ca-blip-kiis u-vi-aktl-ka yo-kwa o-o-ca-hfip; u-yi-
aktl-ka o-plitl kla o-o-ca-hfip, o-nutl fi-nis ut-sht:
_teitl higl-itk No-we-fk-stk-kis. )

13. Ic-cilh (tco-titck-kilh) kwe-i-tcilh-itk tsi-
itl si-si-wa-ko-su kwis-aktl-kla-m@‘ o-nu-fit] No-
we-TIk-so-i €m-it-ta-Gt o-fict-titl dat-nak-i.

14. U-vi tsi-G-Gt-kos si-si-wa-ko-su kwis-tip-
po-sti’. ’

15. U-yi ya-0k-fip-ko-su tsi-tcilh ha-ca-fip-titl-
ite kwe-kwe-tsti-ruis wa-wa-kiis tsi-htlh.
©16. Wa-aktl-klatl-kiis No-we-ik-sik-kis, u-yi-
aktl-klitl-at-te-it-su kla-o ya-iit-ta-he-su Th-suk-
klap-it sa-tcin-ik.

17. Oh-ma Tits-yap-i ta-ko-nils, ya-it-itk his-
ah su-kwi-it his-tcuk’-milh-itk, o-nutl f-ni wik-
ka nat-sa o-kwilh, wik-it-kla ktim-t-ttp-t;
Gt-te-it-suc  kim-Gt-tp o-nutl. G-ni Ye-in-k‘-su
o-kwilh oh-ic u-vi-aktl-klit-su hi-tuktl-Gt tsi¢-
htlh. |

18. Wik-akil-tla wik-et-uk-wap ya-it-ta-he-su
ib-suk-klap-at; u-yi-aktl-tla ho-a-tit-tatl.

I Tiw., i, 16.

Ta-koktl-ma wa-tcik Gh-kit oh-ic klti¢l ba-ca-
Gp-t-ko G-nitc Kraist Dji-z&is_ hin-tit-citl ut-stt-
teitl us-thp-i nis-ma-ka-nulh-fih titc-e-ya-fis-fitl
0-0-célh-tse-minh-ai, oh-ic tcam-ah-tfitl-kfis o0-o-
célh-tse-i. , ’
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JoHNTiii.,, 16.
ih ya-tk-fp-Gtl o-kwilh

- ~O-nutl-G-nitc H. H.
his-tcik’-milh-kin‘, hin-i-ttl a-nés-ik dat-na, Gh-

a~fitl vuk‘-yﬁk-tsm1-wu-s1 ya-t-itk ta-kak-at wik-
aktl kah-citl, titc-aktl-ka sa-tcin-ik.

JOHN xi., 25, 26.

Wa-ttl-we-in-i Dji-zls, si-ya-ka titc-c-teitl-mis-i
oh-ic titec-mis-i, oh ya-ut-kfis ta-kak-tt, tt-ko

kah-cit], titc-e-tcitl-aktl-ka,
Oh-ic ya-ko-si titc ic ta-kak kla wik-s-sti-

aktl-ka kah-citl. Ta-kak-ttl-htk h-ku?
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COME TO THE SAVIOUR. (16)
No. 1.

1. Hin-lt-ci-Gtl-ite e-e-&-ci,

Ha-mi-tei-tl Dji-zlis thc-ci-i;
Higl-pe-fis-fitl Hi-wilh kla-hau-yi,
Wa-itl-at-ni kwe-ik.

Kor-03. Ni-cak-aktl ni-tco-tlh-stiilh-lik-kon,
Ha-weik-ko hi-ie-tup pic-tsiim-is’
Ut-stit-tei-ik-kon hin-ai-i-pitl,
Hi-yét sa-tein-ik higl.

2. Hin-Gt-stp-atl-itc dat-ne-is-i;
Na-a-ti-itc we-itk Ha-wilh-i!
Na-cak-tl-ite teo-titck kli-mfik-sti;
E-e-§-ci-titl-ite!

3. Ta-plit-ci-fitl-ite-in kla-hau-yi;
0-ni higl-utl-ka Hi-wilh-luk-kin‘;
0-ac¢-luk-kwitc-in we-itk klucl-,
Wik-hti-su hin-Gt-citl?

JESUS, LOVER OF MY SOUL. (6%)
No. 2.

1. Dji-ztis ya-tt-kfis klugl-tt
Klik-ci-is ap-kwitl tsi-teilh,
U-yi kwa ih-ko hu-yak,

U-yi kwa-ko kla wik-tcintl.
Hopk-stik-stu-fitl-is tsi-teilh
O-nit-sik-1 wik ha-wetl; -
Klit-ci-titl-is higl-itk yulh;
Hin-ai-i-pi-tfip-i-sim.

2. Wik-et-it-kfis hu-pi-it;
Ap-kwin-itl-tla su-a-tilh
Wik-e-is wik-kfilh-la-tp;-
Hu-pi-titl-is ih-suk-stup.

croiittlanr s amseemn o -
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Ta-kak-ttl-kiis su-a tilh;
Su-a si-yas ni-cuk-mie;
Hopk-sitk-stu-is toh-sit-i
Ob-wiilh kwa-ko ¢lap-spfit-tu.

3. A-nét-tstk-ts¥m-ml su-a;
Hi-ic-tup-pai-yi-me-its ;
Hu-pi kla-ya-kwitk-nfik-i,
Titc-fip-i ta-te-ilh-i.
Ih-fitl-suk wi-wi-kfith-tea ;
. Th-fitl-si 0-0-c&lh-tsa;
Su-ma-itl-kits pic-cfik-mis;
Su-ma-ttl-suk klik-suk-stim.

4. Ai-yak-ke-its klik-suk-mis;
Klak-ci-is klugl-hin-ik-citl.
Tsa-tuk-tp-i klugl-mis-i
Klu-yi-ya-tis-ttl-fit-ta.
Su-a-ke-its Titc-mis-i;
Su-kwi-tip-is su-a-tilh;
Hi-téts-suktl-tlas-tlis tsi-teilh.
Ta-tcin-ik-i kwa-s-st.

NEARER MY G%D TO THEE. (162)
0. 3.
1. Kla-wétsk-tp-is, Hi-wilh! Kla-wétsk-tip-is!
0t-ko u-tGc-tsnk-ko, yik-itk hin-is.
Nu-nuk-aktl-a tak-citl,
Kla-wétsk-m&h-si‘ su-a,
Kla-wtsk-ap-is. Hi-wilh !
Kla-wétsk-mé&h-sii.

2. Ot-ko kwét-sht-teitl-kos; hup-tt-thtl kla;
Teim-ilh-luk-kiis muks-yi; ih-atl tci-ta;
U-yi po-wits-cltl-kos;
. Kla-wétsk-m&h-st‘ su-g.
Kla-wétsk-fip-is, Hi-wila! B
Kla-wétsk-m&h-st. -



16

3. Kwa-lip-is thc-ci-ik kwe-itk klugl-i!
Hi-ic-tup-pai-yi kla; kla-¢lak-miktl-tli!
En-djéls kut-ci-tt-th,
Kla-wétsk-mé&h-st‘ su-a
Kla-wétsk-tip-is, Ha-wilh!
Kla-wétsk-m&h-sh.

4. U-yi klupk-ci-ik-kos, kla-wétsk-tp-is!
Ot-ko ci-wélh-luk-kos, klu-yi-tci-is !
0t-ko pic-cip-fit-kos,
Kla-wétsk-m éh-sti¢ su-a .
Kla-wétsk-tip-is, Hi-wilh' 1
Kla-wétsk-méh-sti.

5. U-yi ut-sfit-teitl-kos, ih sai-ya-tca,
Hit-tup-ek-kos hu-ptlh, tit-tus-minh kla;
Nu-nuk-aktl-a tak-citl,
Kla-wétsk-m&h-sti‘ su-a
Kla-wétsk-tip-is, Hi-wilh!
Kla-wétsk-méh-si‘.

~WHAT cax WASH AWAY MY STAIN? (338)

No. 4.
1. O0k-ktik ke-ip pi-clik-i?
A-né-stik hés-mis Dji-zus.
Ok-kfik hwoh-tk klu-yi-yp?
A-né-sik hés-mis Dji-zus.

Kor-0s. O klugl-uitl tsa-tik-i,
Ya-Gt-khs klis-sap-fit ;
Hai-yim’-ha-m° tsa-k kla,
A-né-stik hés-mis Dji-zfis.

2. Oh-tit-kbs tsi-kwi-atl-ut,
A-n&-stik h&s-mis Dji-zlis;
Klugl-hin-ik-ci-tt-tt¢ kla,
" A-né-stik hés-mis Dji-zts.

.

°
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3. Wik-et-fit-kfis ho-a-hit,
A-né-sfik h&s-mis Dji-zlis;
Wik-itl kwe-kwe-ca-htp-kis,
A-ng-sik hés-mis Dji-zls.
4. Oh-Gt-kiis Th-suk-klap-tt,
A-n&-stik h&s-mis Dji-zlis;
Oh-hok-ks tuk-yaktl-mis kla,
A-ng-stik h&s-mis Dji-zls.

MUST I GO—anp EMPTY -HANDED? (380)
No. 5.
1. Ut-siit-teitl-tsu-htis wik-ktktl-nuk,
d Higl-itk Titc-agl-lat-tsek-kiis? -
Wi i-ya- -mi nup-teilh i-sik-kos;
Wik-ltl-kfis uc-cai-yi kla.

KO\R‘I&/ Ut-sfit-tcitl-tsu-hiis wik-kiiktl-nuk
Higl-itk Titc-agl-ltt-tsek-kas?
“1k-et va-kwilh-kfis hin-is-titl.
Ut-sfit-teitl-htis kwa th-a?

2. Wik-a to-httk kah-ci-ik-kos,
O-nutl Dji-zlis klt-clik-miktl;
O-natl Gh-ku wik-kaktl-nuk-kos,
Im-ha-kiis kwis-kos fih-a.

3. Pau-wélh-stp-tatl-tla ai-vak’-ite
Wi-wik-tak-it-tt* klagl-i;
Ya-tk-atl-at-ta¢ kli-mak-sti
U-nis kwis-it-ks th-a.

4. U-ue-ta-itl-ite-in  tak-citl!
Hiu-ip-atl-itc-in ko-kwus!
Krist-yun-ap-atl-ite-in ai-ya!
Klugl-titl-ma kwis-kou th-a.

GO YE INTO ALL THE WORLD! (4i6)
No. 6.
1. :u-ya, sai-ya, tcam-ah-te ai-ya ko-lis,
Hai-yim-ha-tilh klugl-i o-ytik-a-mis;

-
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Ot-teik-ha-su ap-pak o-yék-hfis-ko-su—
Kwis-an-it-kan Dji-zlis oh-ut wa-at?

Kor-0s. Si-yas-0 ta-kwa ni-cuk-mis!

1.

Si-yas-t ta-kwa nii-cuk-mis!
Wag-lak-tsn,_ hig-tsit-tsu-i

* U-ylk-his-Gthgsu’
Ic-in-ik-ktis si-wa tak-citl.

Na-wa-hai-ttl-alh ko-kwas hi-yék-stith-i;
Ni-cuk-kuk Dji-zis, e-e-&-ci-itl-tsu!
Tik-pi-atl-ite krist-yin higl-iit] hic-tsit-tsu!
Ut-su-tp-atl-tsu klucl-i o-ytk-a-mis!
A-kin-Tk-h@-su kah-citl-m&h-stitl-ag-la!
Wa-wa-it-0lh Hi-wilh-luk-kin oh-fit;
A-kin-ik te#T  Nai-yi-i-atl-ite tak-citl,
Kwa-nun-iit-su Dji-zls titc-e-ylp-it.

E-e-8-ci hin-tGt-ci-atl kutl-hak-i,
Kwe-yi-aktl-itk nu-nuk hi-yék-stth-i,
Ha ci-in-tp-ttl Titc-agl-tt-sek-i-alh,
His-a-tuk-kwatl wa Dji-zs Ha-wilh-ttl!

BLESSED ASSURANCE. (500)
No. 7.

Klugl o-ylik’-mis! Dji-zfis si-yas!

Kwa-kfis o-kwitl-kos ih-i klugl-mis;

Titc-e-yp-t-th oh-a-tt-th;

Tsi-kwi-Gt-kts kla Dji-zis oh-it.

Kogr-0s. Si-yas o-ylk’-mis, si-yas-Gi nuk

S

2.

Ha-ci-in-tp-tt]l Ha-wilh-luk-kis.

Ih-a i-sik-itl, na-cak-ftl-a;"
Kiops-su-tith-la klut-klogl-tsa-tak-i;
Hin-i-atl-it-ktis en-djéls oh-ft,
Kltk-suktl-mis-uk-i H#-wilh-luk-kis;
Ih-a i-sak-fit]l wik-a pos-citl;
Ic-in-ik-fitl-a Hi-wilh-luk-kfis
Na-wa-hai-fitl-a, né-tcai-ith kla,
Nis-we-tci-atl-a klugl-mis-uk-i.
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COME JESUS.
(A prayer, to the tune of “ Come to Jesus.”) —.

No. 8.
1. Kwat-lik Dji-zts, kla,-hau-yx
2. Hu-pi-fitl-is
3. Tltc—e-yup-ls “
4. Klu-yi-ytip-is «“
5. Wik-ca-htp-is “
6. Na-cuk-p-is «
7. Ta-kak-fitl-kas «
1 8. I-sik-mé&h-si «
! AN INVITATION.
(Same tune as above.)
No. 9.
1. Na-a-ta-itc kla-hau-yi.
- 2. "Ha-&n-Gp-tl Dji-zts.
3. Titc-e-yap-atl kla-haun-yi.
4. Hwoh-tik-atl-ma Dji-zis. -7
5. Ap-pak-itl-ma kla-hau-yi.
. 6. Ta-kak-atl-itc “
7. I-sak-ttl-ite “
8. Klu-yi-tcitl-itc “
HERL WE SUFFER GRIEF AND PAIN.
No. 10.

1. Higl-kiin te-ilh nis-me-i,
Ni-tco-tilh-stiilh kate-yis-in,
Hin-ai-yilh-_wik milh-hai.

Kor@s. O, na-cak-aktl-ma,
Na-cak, na-cak-aktl-ma;
o, na-cak-a.ktl-ma., ’
Na-teo-tilh-sthlh sa-tein-ik.
. 2. Ko-ma-wu-si-ilh klugl-utl
O-kwilh Dji-ztis kla-hau-yi,
Hln-al-l-pltl-aktl-u]h
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3. Yelg-aktl-ka-alh dat-ne-is,
Ytk-itk-alh tsit-tsit-ka-nik,
Higl-tit! hic-tsét-tsu-i.

4. 0Oh-a-aktl-in¢ né-cak-aktl,

O-nutl fi-ni h3-wilh-Gtl
Ni-was Titc-acl-it-si.

5. Yelc-aktl-tlin-i no-nuk-itl, -
Klut-klugl-watl-lin kla tak-citl,
O-kwilh Hé&-wilh-luk-kun¢.

THERE IS A HAPPY LAND.
No. 11.
1. HiglGtl-ma klugl nis-ma,
Sai-ya-tce-i;
Higl-itk klut-klugl ko-kwas,
* Th-alh klugl-i.
O klugl-atl-alh nu-nuk,
Ha-ci-in-tip ha-wilh-luk,
Klut-klugl-watl his-a-tuk,
Sai-ya-tce-i.
2. Ut-stit-tei-ttl-itc-in ;
Hin-fit-ci-i!
A-kin-Tk-htk ait-tak?
e-g-ci !
O na-cak-aktl-tlin-i,
Ha-we-ik-kon pi-yi-teitl,.
Ic-in-ik-aktl-tlin-j,
Hi-wilh klugl-.

3. Ka—keitc‘-sulh-aktl-tlin-i,

Sai-ya-tce-i:
Wi-maktl-aktl-tlin ha-wetl
Klugl kli-mitik-sti,
Klu-yi-tei-titl-ite-in,
Oh-a-aktl-tlin hi-wi-teitl,
Hi-yét-aktl-tlin tak-citl
_ Sai-ya-tce-i.

N

Fa




R
I

! HA-OP-LIK.

; 1. U-yi mbte-in-itl-kok kla-ok‘ ko-is teok-tstit-
tin-u-itc-ag-la.

2. Wik-e-tci-i tah-pi-tip’!

3. O-ag-luk-kwitc-ag-la mat-ma-tis-uk-itk-su, tcis-
teo-fip-ite! -

4. Wik-suk ai-ya-win-fk cu-gér! Kap-me-ie-ma-
klugl.

5. Wik-e-tci-itc ai-yuk-tlis ke+ ! Pi-clk-we-in-

/ tht-skwi ai-ylik-tlilh-ko. U-yi ke-ko ai-ylk-

i klts ko-wh-sp-itc-ag-la ko-koh-sim. -

;, 6. Wik-e-tei-Itc higl-fp hi-tin-i-kfis-i ait-teaki!

Sai-ya-fip-itl-itc-ag-la  tsic-ptilh-i  (mite-
ptlh-i).
7.-U-yi kli-hiik-citl-ko wa-wa-stik-a ko-fis wik-
et-mi-ylip-itc-ag-la taks-kwi-i! Kwa-we-in-i
N kwe-itk tei-hah taks-kwi-i. Hi-tiit-sut-ta-tilh
f - ha-ok-cilh - tim-is fih.




